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Instalarea pompei - AMD

Pump installation - AMD
B3 Atasati suportii AMD (K) la pompa folosind suruburile (G) si respectand pozitionarea din
imagine.

E1 Attach the AMD brackets (K) to the pump using the screws (G) and following the positioning in
the image.

Instalarea pompei - AMD

Pump installation - AMD

B8 Atasati clemele de fixare (L) folosind suruburile (M) si instalati pompa pe placa de baza
fixand-o in sistemul de prindere AMD. Strangeti suruburile pe rand si gradual fara a utiliza
forta excesiva la final.

B Attach the AMD fasteners (L) using the screws (M) and install the pump on the motherboard
by securing it in the AMD mounting system. Tighten the screws one at a time and gradually
without using excessive force at the end.

Alimentarea pompei si a ventilatoarelor Powering the pump and fans

CPU_FAN

AlO_PUMP
SYS_FAN

[ Conectati cablul 4-pini PWM al pompei la conectorul AIO_PUMP sau SYS_FAN de pe placa
de baza. Conectati cablul 4-pini PWM al ventilatorului la conectorul CPU_FAN de pe placa
de baza.

Ed Connect the 4-pin PWM cable of the pump to the AIO_PUMP or SYS_FAN connector on the
motherboard. Connect the 4-pin PWM cable of the fan to the CPU_FAN connector on the
motherboard.
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Alimentarea pompei si a ventilatoarelor Powering the pump and fans

\&g

B3 Pentru modelele cu doua sau trei ventilatoare utilizati cablul PWM adaptor inclus in pachet:
(J) pentru doua ventilatoare, (O) pentru trei ventilatoare. Conectati cablul 4-pini PWM dl
ventilatorului la conectorul CPU_FAN de pe placa de baza.

ED For models with two or three fans, please use the PWM adapter cable included in the
package: (J) for two fans, (O) for three fans. Connect the 4-pin PWM cable of the fan to the
CPU_FAN connector on the motherboard.

Sincronizarea illuminarii Lighting synchronization

B3 Pentru controlul si sincronizarea iluminarii prin intermediul unei
placi de baza compatibile, conectati intre ele cablurile 3-pini
ARGB ale ventilatorelor si pompei respectand imaginea alaturata.
Conectati mufa mama 3-pini ARGB (5V) a primului cablu la
conectorul ARGB (5V) al placii de baza.

ED To control and synchronize the lighting via a compatible mother-
board, connect the 3-pin ARGB (5V) cables of the fans and the
pump, following the adjacent image. Connect the 3-pin ARGB
female plug of the first cable to the ARGB (5V) connector on the
motherboard.

Contro||er ARGB ARGB Controller

B In cazul in care placa de baza nu este compatibila ARGB, pentru activarea si controlul
iluminarii se utilizeaza controller-ul (P) inclus in pachet.
Conectati intre ele cablurile 3-pini ARGB ale ventilatorelor si pompei respectand imaginea
alaturata. Conectati mufa mama 3-pini ARGB a primului cablu la controller-ul ARGB.
Conectati controller-ul ARGB la un conector SATA liber al sursei de alimentare a PC-ului.
Efectele de iluminare sunt controlate prin apasarea butonului plasat pe controller-ul ARGB.

ED If the motherboard is not ARGB compatible, the controller (P) included in the package is used
to activate and control the lighting.
Connect the 3-pin ARGB cables of the fans and the pump following the adjacent image.
Connect the 3-pin ARGB female plug of the first cable to the ARGB controller. Connect the
ARGB controller to an available SATA connector of the PC power supply.
The lighting effects are controlled by pressing the button placed on the ARGB controller.

Conector ARGB / ARGB Connector Alimentare SATA / SATA Power

Controlul efectelor de iluminare / lllumination effects control
| ]
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REGLEMENTARI

- Unauthorized repairs or disassembly of the product will void the warranty and may cause its damage.

- This product is safe and plies to EU requir ts. (compliant with directive EMC (2014/30/EU)

- This product is manufactured conforming with the European RoHS standard. (compliant with directive RoHS 2.0 (2015/863/EU))

- Using the WEEE symbol (the crossed-out bin) indicates that the electrical and electronic equipment inside the package can be recycled. When
recycling waste properly, you protect the environment and people health. Segregated household waste collection, aids recycle materials and
components used for the production of this device. For detailed information about recycling, please contact your retailer or a local authority.

REGULATORY

- Reparatiile neautorizate sau dezasamblarea produsului duc la anularea garantiei si pot cauza deteriorarea lui.

- Produsul este unul sigur, conform cu cerintele UE. (respecta directiva EMC (2014/30/EU)

- Acest produs este fabricat in concordanta cu standardul european RoHS. (respectva directiva RoHS 2.0 (2015/863/EU))

- Utilizarea simbolului WEEE (pubela taiata cu un X) indica faptul ca echipamentele electrice si electronice din interiorul ambalajului pot fi
reciclate. Cand reciclati deseurile in mod corespunzator protejati mediul inconjurator. Colectarea selectiva ajuta la reciclarea materialelor si
componentelor folosite la fabricarea acestui echipament. Pentru informatii detaliate privind reciclarea, va rugam sa contactati vanzatorul sau
autoritatile locale.

- Les réparations non autorisées ou le désassemblage du produit portent & I’annulation de la garantie et peuvent causer son endommagement.
- Le produit est sir, conformément aux exigences de I'UE. (respecte la directive CEM (2014/30 / UE)

- Ce produit est fabriqué conformément & la norme européenne RoHS. (respecte la directive RoHS 2.0 (2015/863/EU))

- L'vtilisation du symbole DEEE (poubelle barrée d'une croix) indique que les équipements électriques et électroniques de l'intérieur de
I'emballage peuvent étre recyclés. Lorsque vous recyclez correctement les déchets, vous protégez I'environnement. La collecte sélective aide au
recyclage des matériaux et des composants utilisés & la fabrication de cet équipement. Pour obtenir des informations détaillées sur le recyclage,
veuillez contacter le vendeur ou les autorités locales.

- Nicht autorisierte Reparaturen oder Demontagen des Produkts filhren zur Léschung der Garantie und méglicherweise zur Beschédigung des
Produktes.

- Das Produkt ist nach den Anforderungen der EU sicher. (EMV Verordnung (2014/30/UE)

- Dieses Produkt wird geméf3 der europdischen RoHS-Norm hergestellt. (RoHS Verordnung 2.0 (2015/863/EU))

- Die Verwendung des WEEE-Symbols (mit einem X durchgestrichene Tonne) zeigt an, dass die elektrischen und elektronischen Gerdte in der
Verpackung recycelt werden kénnen. Wenn Sie Abfélle ordnungsgemdf recyceln, tragen Sie zum Umweltschutz bei. Die Abfalltrennung hilft
beim Recycling von Materialien und Bauteilen, die bei der Herstellung dieser Gerdte verwendet werden. Ausfihrliche Informationen zum
Recycling erhalten Sie von lhrem Héndler oder den értlichen Behérden.

- Le riparazioni non autorizzate o lo smontaggio del prodotto potano all’annullamento della garanzia e possono causare il suo danneggiamento
-1l prodotto & sicuro, in conformita ai requisiti dell'UE (rispetta la direttiva EMC (2014/30 / UE)

- Questo prodotto & fabbricato in conformita alla norma europea RoHS. (rispetta la direttiva RoHS 2.0 (2015/863 / UE))

- L'uso del simbolo WEEE (cestino tagliato da una croce) indica che le apparecchiature eletiriche ed elettroniche trovate all'interno della
confezione possono essere riciclate. Quando riciclate i rifiuti in maniera adeguata, proteggiate I'ambiente. La raccolta selettiva aivta a riciclare

i materiali e i componenti utilizzati per la fabbricazione di questa attrezzatura. Per informazioni dettagliate sul riciclaggio, contattare il
venditore o le autorita locali.

- Neoprdvnéné opravy nebo demontdz vyrobku vedou ke zrusenii zaruky a mohou zpUsobit jeho poskozeni.

-Jednd se o bezpeény vyrobek v souladu s pozadavky EU. (respektuje smérnici o EMC (2014/30/EU)

- Tento produkt je vyroben v souladu s evropskou normou RoHS. (je v souladu se smérnici RoHS 2.0 (2015/863/EU))

- Pouziti symbolu WEEE (odpadkovy ko3, ktery je preskrinuty s X) naznaduje, Ze elektrickd a elektronickd zafFizeni z vnitrku baleni jsou vhodna
k recyklaci. Pokud fadné recyklujete odpady, chréite Zivotni prostredi. Selektivni sbér pomdahé recyklovat materiély a komponenty pouzivané
pfi vyrobé tohoto zafizeni. Za podrobné informace o recyklaci, kontaktujte prosim prodejce nebo mistni Gfady.

-A termék biztonsagos, gyartdsa EU-s normaknak megfelels. (EMC/2014/30/EU)

-A termék gydrtasa az eurépai RoHS standard normativaknak megfelel (RoHS 2.0 (2015/863/EU)

-A WEEE szimbélum (&thizott kuka szimbélum) jelzi, hogy a csomagban talélhaté elektromos és elektrénikus alkatrészek Gjrahasznosithaték. A
hulladék megfeleld Gjrahasznositasaval védi kérnyezetét. A szelektiv hulladékgyditéssel hozzajarul ezen fegmék gyartasahoz hasznélt anyagok
és alkatrészek Ojrahasznositdsahoz. Bvebb tdjékoztatdsért kérjik igényelie a részleteket a forgalmdzétél vagy a helyhatésagi szervek

& H vRoHs

REGLEMENTARI

- Neoprdvnené opravy alebo demontdz vyrobku vedi k zruSeniu zdruky a mézu spésobit jeho poskodenie.

- Jedné sa o bezpe&ny vyrobok v silade s poziadavkami EU. (Re3pektuje smernicu o EMC (2014/30/EU)

- Tento produkt je vyrobeny v silade s eurépskou normou RoHS. (splfia smernicu RoHS 2.0 (2015/863 / EU))

- Pouzitie symbolu WEEE (odpadkovy ké3, ktory je preskrinuty s X) naznaduje, Ze elektrické a elektronické zariadenia z vnitra
balenia s vhodné na recykldciu. Ak riadne recyklujete odpad, chréfite Zivotné prostredie. Selektivny zber poméha recyklovaf
materialy a komponenty pouzivané pri vyrobe tohto zariadenia. Za podrobné informécie o recykldcii, kontaktujte prosim predajcu
alebo miestne Grady.

REGULATORY

- Neovlaiéeni popravci ili otvaranje proizvoda vodi do anuliranja garancije i mogu voditi do osteéenja uredaja.

- Proizvod jeste bezbedan, u skladu sa zahtevima EU. (postuj direktivu EMC (2014/30/EU)

- Ovaij proizvod proizveden je u skladu sa evropskim standardom ROHS (odnosno direktiva ROHS 2.0. (2015/863/EU).

- Upotreba simbola WEEE (kanta iseena sa X) pokazuje &injenicu da sve elekiriéne i elektrotehnicke opreme iz ambalaze mogu
biti reciklirani. Kada vriite reciklazu otpada na odgovarajuéi nadin stitite Zivotnu sredinu. Selektivna kolekcija pomaze u reciklazu
materijala i komponenta upotrebljenih u proizvodnju opreme. Za detaljne informacije u odnosu na reciklazu, molimo vas da stupite
u kontaktu sa vasim prodavcem ili lokalnim vlastima.

-Mn e€ouatlodotnpéveg emdlopOWOELC 1} armoouvappoAdynon TOU POIOVTOG EMPEPOLV AKUPWON TNG EYYUNONG KAl priopouv
Vva mPOKAAécouv TNV aAoiwon Tou.
- To mpoidv givat acPalég, oe cuppdPPWON pe TIG anartioelg TnG E.E. (ouykekpipéva tnv odnyia EMC (2014/30/EU)

- AuTO TO TPOIdV KaTaOoKEVAleTal olpPwva pe TO eupwmaikd mPOTUTO RoHS. (ouykekpipéva tnv odnyia RoHS 2.0
(2015/863/EU).

- H xprion tou oupBoéhov WEEE ( Siaypappévog KAS0G amopplppdtwy pe €va X) UmOSEIKVUEL WG O NAEKTPIKOG Kat
NAEKTPOVIKOG EEOMAIOPOC TOU ECWTEPIKOU TOU apmaldl prropolv va avakukAwBouv. ‘Otav avakukKAWVeTal Ta andBAnta pe
anodekTO TPOMO mpooTateleTal Tov mePIBAMov. H emektiky ouNoyry Bonbd otnv avakUKAWon Twv UNIKWV Kal
£€apTNPATWV OV XPNOIPOTOIoUVTAL OTNV mapaywyr autol Tou e€omAiopou. MNa AenTopePEiG MANPOPOPIEC OXETIKA pe TNV
AVAKUKAWON, mapakaloUpE Va EMKOIVWVIOETE pe TOV TWANTH 1 TIG TOTIKEG APXEC.

- HeoTopusupaHuTte peMOoHTHM paboTun 1nn pasrnobAaBaHeTo Ha NPOAYKTa BOAAT A0 HULLOXECTBO Ha rapauuata u morat aa
[loBefaT 0 HeroBaTa nospefa.

- MpoAyKTBT e camo efjHa 6poiika, B CbOTBETCTBYE C M3UCKBaHMATa Ha EC. (Cna3sa pasnopexgaHuaTta Ha Aupektusata EMC
(2014/30/EC)

- To3n npoAyKT e Npou3BefeH B CbOTBETCTBME C eBporneiickna cTaHaapT RoHS. (CboTBeTcTBawaTa Anpektusa RoHS 2.0
(2015/863/EC))

- OtbenasBaHeTo Ha cumBona WEEE (3auepkHaTta ¢ X koda 3a oTmagbum) mocousa ¢akTa, ue enekTpuyeckute u
eneKTPOHHUTE YCTPOICTBa B OMakoBKaTa Morart fja ce peunknupart. Mpu HanexHo peLyKMpaHe, onassate OKoNHaTa cpefa.
PaszgenHoto cbbrpaHe Ha OTMagbLWTe Momara 3a pPeuuKIMpaHeTo Ha yrnoTpebABaHWTE MaTepuanu U CbCTaBKM 3a
n3paboTBaHe Ha TOBa YCTPOMCTBO. 3a MOAPO6GHU MHOPMaLMK OTHOCHO PeLVKIMpaHeTo, Monum Bu pa ce cBbpxeTe ¢
npopaBaya Ha YCTPONCTBOTO UM MeCTHUTE BacTu.

- Nieautoryzowane naprawy lub demontaz produktu spowodujq utrate gwarancji i mogq spowodowaé jego uszkodzenie.

- Produkt bezpieczny, zgodny z wymogami UE. (przestrzega dyrektywy EMC (2014/30 / UE)

- Ten produkt zostat wyprodukowany zgodnie z europejskg normqg RoHS. (odpowiednio dyrektywq RoHS 2.0 (2015/863 / UE)

- Uzycie symbolu WEEE (kosz na $mieci z X) oznacza, ze sprzet elektryczny i elektroniczny wewngtrz opakowania mozna poddaé
recyklingowi. Poprzez prawidlowy recykling odpadéw chronisz $rodowisko. Selektywna zbiérka pomaga w recyklingu
materiatéw i komponentéw uzytych do produkcji tego sprzetu. Aby uzyskaé szczegétowe informacje dotyczqce recyklingu,
skontaktuj sie ze sprzedawcq lub lokalnymi wtadzami.

-A termék nem szakszer( javitdsa vagy a termék alkatrészekre valé bontésa a garancia eltdrlését jelenti és ugyanakkor a termék

C€ é% g véoHS

SUPORT

SUPPORT

X Daca intampinati erori sau orice alte probleme in utilizarea
produsului nu ezitati sa ne contactati.

Disclaimer.

Pentru a asigura exactitatea tuturor informatiilor furnizate in acest document au fost luate toate masurile necesare. PC-coolers
SRL nu Tsi asuma nicio r&spundere, expresd sau implicitd, pentru orice deteriorare a componentelor sistemului sau a altor
dispozitive ca urmare a oricdrei greseli sau omisiuni in timpul instaldrii sau indepdrtérii echipamentului sau din cavza oricarui
defect sau disfunctionalitate a produsului in sine.

E0 If you encounter errors or any other problems with the product
don’t hesitate to contact us.

Disclaimer.

All efforts have been made to ensure accuracy of all information provided in this document. PC-coolers SRL assumes no liability,
expressed or implied, for any damage(s) occurring to your system’s components or other devices as a result of any mistake or
omission during equipment installation or removal, or due to any defect or failure of the product itself.

support@aqgirys.com

155

O
SCAN ME

(Follow us)

© AQIRYS®. All rights reserved. AQIRYS® name and logo and all other related products,
service names, and design marks are trademarks or registered trademarks of PC-coolers SRL.
All other brand names and trademarks are the property of their respective owners.
Specifications and design are subject to change without notice due to product improvements.
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AQIRYS
. Accesorii inc|use Included accessories

MULTUMIM! THANK YOU!

B Va multumim ca ati ales sistemul de racire cu lichid Allin-One pentru procesor AQIRYS Aquarius.
Seria Aquarius ofera performante de racire excelente pentru procesor, inclusiv capacitate adecvata
pentru a face fata parametrilor normali de overclocking, totul frumos completat de o iluminare ARGB.
Va rugam sa rezervati un moment si sa cititi cu atentie acest manual inainte de a instala noul
dumneavoastra sistem de racire.

. . L. . . ‘ == 120 mm fan 290 = 7
Thank you for choosing the AQIRYS Aquarius All-In-One CPU liquid cooling system. The Aquarius o Xi X
ED series delivers excellent all-around cooling performance for your CPU, including adequate capacity to N / 120 20
. - . o : (P ‘ 240 X2
cope with normal overclocking parameters, all beautifully complemented by brilliant ARGB light. S <5 FT---22 Intel backplate X1 Intel fastener X2
Please take a moment and carefully read this manual before installing your new liquid cooling system. 360 X3

" G o ©
Series T ¢

Radiator screw | 360  X12 |Intel 115x/1200 screw X4| Fan screw Fastener screw X8

H) o o ¥

SN
<>
/ / §95% L
N
2-Fan PWM FOR
Double-sided tape X1 | Intel 20xx screw X4 adapter cable X1 91100 AMD bracket X2 AMD fastner X2
*
o o |© @ gt
) J (L I
IranPWM R
AMD mounting screw X2 Thermal paste adapter cable X1 360 ARGB controller
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ATENTIE! WARNING! | Montarea ventilatoarelor Fans installation | Instalarea radiatorului Radiator installation

3 Baza pompei este acoperita cu o folie

B3 Atasati ventilatoarele la radiator folosind suruburile
(F). Recomandam pozitionarea si instalarea
ventilatoarelor astfel incat fluxul de aer generat sa
traga aer rece din exterior prin radiator.

3 Pentru a obtine performante optime si o functionare in parametri normali, va rugam sa instalati
radiatorul respectand imaginile alaturate.
Instalati radiatorul in carcasa folosind suruburile (D). Pentru a evita perforarea accidentala a

[ Attach the fans to the radiator using the screws (F). radiatorului, strangeti suruburile gradual fara a aplica forta excesiva la final.
We recommend the positioning and installation of the
fans so that the generated airflow will pull cold air E1 In order to achieve optimal performances and operation within parameters, please install the

from outside through the radiator. radiator following the adjacent images.

Install the radiator in the case using the screws (D). To avoid accidental perforation of the radiator,
tighten the screws gradually without applying excessive force at the end.

protectoare. Indepartati folia inainte
de instalare!

EX The base of the pump is covered with a
protective foil. Remove the foil before
installation!

Recomandct Recommended

[ Inainte de aplicare, indepartati orice urme de pasta termoconductoare veche de pe
suprafata procesorului. Aplicati pasta termoconductoare (N) pe suprafata procesor-
ului inainte de a instala pompa! Nu aplicati pasta termoconductoare in exces!

ATENTIE!

WARNING! ¢
L3 Pentru a evita perforarea accidentala a

radiatorului, strangeti suruburile gradual fara

ED Before application, remove any traces of old thermal paste from the surface of the
processor. Apply thermal paste (N) to the surface of the processor before installing

the pump! Do not apply thermal paste in excess! a aplica forta excesiva la final.

EJ To avoid accidental perforation of the ATENTIE!

|
radiator, tighten the screws gradually without WARNING!
applying excessive force at the end. /7
_,(_j_ """"" ]@[ L
- St - T
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Instalarea pompei - INTEL Pump installation - INTEL | Instalarea pompei - INTEL (] 1 5X/] 200) Pump installation - INTEL (115x/1200) B3 Instalati pompa si fixati-o de backplate folosind suruburile (E) pentru socket 115x/1200.

Strangeti pe rand si gradual suruburile opuse (in diagonala) fara a utiliza forta excesiva la final.

EX Install the pump and secure it to the backplate using the 115x/1200 socket screws (E). Tighten the

Mobil/Movable opposite screws (diagonally) one at a time and gradually without using excessive force at the end.

pentru socket-urile 115x/
for 115x/1200 sockets

X~
116X
1386

O

A

N“V’ﬁ | 20xx
’/G Lo
: @ Atasati clemele Intel (C) la pompa folosind

1200
suruburile (G) si respectand pozitionarea din
imagine.

B Configurati backplate-ul (B) pentru soclul de procesor corespunzator, pozitionand toate cele

ED Attach the Intel fasteners (C) to the pump using the patru cleme spre interior (pentru socket 115x, 1200).

screws (G) and following the positioning in the

image B Configure the backplate (B) for the appropriate processor socket, positioning all four clips

inward (for socket 115x, 1200). Instalarea pompei - INTEL (20xx) Pump installation - INTEL (20xx)

/ mr

B3 Instalati backplate-ul in spatele placii de baza intercaland banda dublu-adeziva (H) si
verificand pozitionarea in raport cu gaurile placii de baza.

pentru socket-urile 20xx

for 20xx sockets

B3 Instalati pompas si fixati-o de sistemul de prindere Intel folosind suruburile (1) pentru socket 20xx.
Strangeti pe rand si gradual suruburile opuse (in diagonala) fara a utiliza forta excesiva la final.

ED Install the backplate behind the motherboard by inserting the double-sided tape (H) and ED Install the pump and secure it to the Intel mounting system using the 20xx socket screws (l). Tighten
the opposite screws (diagonally) one at a time and gradually without using excessive force at the end.

checking the positioning relative to the motherboard holes.




